PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® - SMALL FRAME PRO TRIGGER
BLK/RED

Performance Boost of a Custom Trigger in a Drop-In Upgrade

Built from the ground up to perform better than your original Glock® trigger,
the Zev Technologies Pro Trigger reduces travel while providing a crisp, clean
pull with a glass like break. At the core of the Pro Trigger is Zev’s proprietary
trigger bar and professional connector that eliminates the “mushy” feel
associated with factory triggers. The Pro Trigger’s connector is engineered to
provide a consistent, positive reset, and a reduction in trigger pull weight,
without sacrificing the reliability or safety. Utilizing a revolutionary, riveted
assembly process, the wide Pro Trigger pad and safety provide for improved
control with less fatigue, especially on those long training sessions. Improved
geometry for lightened trigger pull with crisp, positive reset Ergonomically
correct trigger pad Mil-spec hard-anodized aluminum construction One of the
longest lasting, most reliable replacement triggers available, the drop-in
ready, Zev Technologies Pro Trigger enhances the feel and performance of
your Glock without compromising factory safeties. Drop-in installation
Ergonomically correct trigger pad Available for most GLOCK models Mil-Spec
hard-anodized aluminum construction All ZEV Triggers include our NEW PRO
connector

Attributes

¢ Name: SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/RED
e Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES

e Product no.: 100027165

¢ Mfr. No.: CFT-PRO-BAR-SM-

e Finish: Red/Black

e Make: Glock

e Model: 17,19,22,23,26,27,31,32,33,34,35
e Style: Drop-In

¢ Delivery weight: 0.09kg

¢ Shipping height: 38mm

¢ Shipping width: 109mm

¢ Shipping length: 185mm

e UPC: 811745029788

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fur den PRO SERIES TRIGGER
FUR GLOCK® von ZEV TECHNOLOGIES

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den PRO SERIES TRIGGER FUR GLOCK® von ZEV TECHNOLOGIES entschieden
haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass der Trigger nur mit kompatiblen GLOCK® Modellen verwendet wird.

« Uberpriifen Sie vor der Installation, ob das Produkt unbeschédigt und vollstandig ist.

Halten Sie den Trigger und alle Zubehoérteile aullerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Achten Sie darauf, dass der Trigger nicht in feuchten oder extremen Umgebungen gelagert wird.
Informieren Sie sich ber die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land beziglich der
Verwendung von Schusswaffen und Zubehdr.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den Trigger nur, wenn Sie mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut sind.

Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Augen und
Gehdrschutz.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Triggers, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemaR
funktioniert.

Bei Anzeichen von Beschadigungen oder Funktionsstérungen verwenden Sie den Trigger nicht und
wenden Sie sich an einen Fachmann.

Lassen Sie den Trigger nur von qualifiziertem Personal installieren und warten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand
befindet.
2. Entfernen des Originalabzugs: Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Entfernung
des originalen Glock®Abzugs.
3. Einsetzen des PRO SERIES TRIGGERS:
o Setzen Sie den PRO SERIES TRIGGER gemaR den beiliegenden Anweisungen ein.
o Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind.
4. Uberprifung: Testen Sie den Trigger in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemal funktioniert.

Verwendung

¢ Verwenden Sie den Trigger nur in einer kontrollierten Umgebung, z. B. auf einem Schiel3stand.

¢ Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind, zu schielRen.

¢ Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine unbefugten Personen in der Nahe
befinden.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir Elektronik und Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Triggers sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhandler, um Unterstiitzung zu erhalten
oder Fragen zur Sicherheit zu klaren.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
Nutzung des PRO SERIES TRIGGERS FUR GLOCK® von ZEV TECHNOLOGIES zu gewéhrleisten. Bei Fragen oder
Bedenken wenden Sie sich bitte an einen Fachmann oder den Hersteller.



Safety Instruction Guide for PRO SERIES
TRIGGERS FOR GLOCK® SMALL FRAME PRO
TRIGGER BLK/RED

Introduction
Thank you for choosing the PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/RED by ZEV

Technologies. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your
product. Please read this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Ensure the trigger is properly installed before use.

Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger for wear and damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards: Improper installation or use of the trigger may lead to accidental discharge or
malfunction.
¢ Avoiding Hazards:
o Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling.
o Do not attempt to modify the trigger or firearm beyond the manufacturer's specifications.
o Ensure that your hands are dry and free from oil or debris before handling the trigger.
o Use the trigger only with compatible Glock models as specified.
¢ AgeSpecific Warnings: This product is intended for use by adults only. Ensure that minors do not
handle the firearm or trigger without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:
1. Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory trigger according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the ZEV Pro Trigger, ensuring that it is securely fitted.
Check the alignment and function of the trigger before use.
. Perform a function check to ensure proper operation.
¢ Usage:
o Use the trigger in accordance with the manufacturer's guidelines and your firearm's specifications.
o Maintain a proper grip and stance while using the firearm.
o Always be aware of the trigger pull weight and ensure it is suitable for your shooting style.

Uik wn

Disposal Instructions

¢ Dispose of the trigger and any associated materials in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the trigger in regular household waste. Instead, contact local waste management
authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or safety concerns regarding your PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® SMALL FRAME PRO
TRIGGER BLK/RED, please contact ZEV Technologies directly through their official channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your commitment to safety ensures a better
experience with your firearm.



Guide de Sécurité pour le Pro Trigger de Zev
Technologies

Introduction

Merci d'avoir choisi le Pro Trigger de Zev Technologies pour votre Glock®. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'installer ou d'utiliser le Pro Trigger.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le Pro Trigger est installé par un professionnel ou une personne ayant une expérience
adéquate dans l'installation de piéces d'armement.

Ne modifiez pas le Pro Trigger ou tout autre composant de votre Glock® de maniéere non autorisée.
Conservez le Pro Trigger hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Vérifiez régulierement I'état de votre Pro Trigger pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

¢ Ne jamais utiliser le Pro Trigger si vous suspectez qu'il est endommagé ou mal installé.

Reportezvous aux lois locales concernant la possession et |'utilisation des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Manipulation de I'Arme: Toujours traiter votre Glock® comme si elle était chargée. Ne pointez jamais
I'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.

o Vérification de Sécurité: Avant chaque utilisation, vérifiez que I'arme est déchargée et que le Pro
Trigger est en bon état de fonctionnement.

¢ Environnement de Tir: Utilisez le Pro Trigger uniquement dans des environnements de tir slrs et
appropriés, loin de personnes non impliquées.

« Equipement de Protection: Portez toujours des équipements de protection, comme des lunettes de
sécurité et des protections auditives, lors de I'utilisation de votre Glock®.

e Formation: Suivez une formation appropriée sur la sécurité des armes a feu et I'utilisation de votre
Glock®.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation du Pro Trigger

1. Préparation:

o Assurezvous que votre Glock® est déchargée.
o Disposez de tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Démontage:

o Retirez la glissiére de I'arme.
o Enlevez le mécanisme de détente d'origine en suivant les instructions du fabricant.

3. Installation:

o Installez le Pro Trigger en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
o Assurezvous que le connecteur est bien en place et que tous les composants sont correctement
installés.

4. Vérification:



o Testez le mécanisme de détente sans munitions pour vous assurer qu'il fonctionne correctement
avant de l'utiliser en situation réelle.

Utilisation du Pro Trigger

o Utilisez le Pro Trigger uniqguement dans des conditions de sécurité adéquates.
¢ Suivez toutes les recommandations de sécurité lors de I'utilisation de votre Glock®.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le Pro Trigger ou ses composants dans des déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales sur I'élimination des pieces d'armement.
» Contactez un professionnel pour la destruction s(ire et appropriée des composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Pro Trigger, consultez un professionnel ou
un armurier qualifié. Vous pouvez également consulter le site web de Zev Technologies pour des informations
supplémentaires et des mises a jour de sécurité.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de votre Pro
Trigger de Zev Technologies.



Guida di Sicurezza per il Pro Trigger di Zev
Technologies per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pro Trigger di Zev Technologies per la tua Glock®. Questo prodotto € progettato per

migliorare le prestazioni della tua arma, offrendo un'azione del grilletto pil netta e pulita. E importante sequire
le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per 'uso previsto e in conformita con le normative locali.

Tieni il Pro Trigger e tutti i componenti della Glock® fuori dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non utilizzare il Pro Trigger se presenta segni di danni o usura.

¢ Assicurati che la Glock® sia scarica prima di installare il Pro Trigger.

Non modificare il Pro Trigger o la Glock® in modo non autorizzato, in quanto cid pud compromettere la
sicurezza e le prestazioni.

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'installazione e l'uso.

Sequi tutte le normative di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione del Pro Trigger

1. Preparazione:

o Assicurati che la Glock® sia scarica.
o Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

2. Rimozione del Grilletto Originale:
o Segui le istruzioni del manuale della Glock® per rimuovere il grilletto originale.
3. Installazione del Pro Trigger:

o Posiziona il Pro Trigger nel suo alloggiamento.
o Assicurati che la barra del grilletto e il connettore siano correttamente allineati.
o Fissa il Pro Trigger seguendo le istruzioni specifiche fornite nel pacchetto.

4. Controllo Finale:

o Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del grilletto per assicurarti che funzioni
correttamente e senza problemi.

Uso del Pro Trigger

¢ Utilizza il Pro Trigger solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.



¢ Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo per garantire che non ci siano ostruzioni o
malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Non gettare il Pro Trigger o i suoi componenti nell'ambiente.
¢ Seqgui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici e plastici.
e Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorita locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del Pro Trigger di Zev Technologies, ti invitiamo a
contattare il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto o a visitare il sito ufficiale di Zev Technologies
per ulteriori risorse e supporto.

Grazie per aver scelto il Pro Trigger di Zev Technologies. Utilizzalo in modo responsabile e sicuro.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla PRO SERIES
TRIGGERS FOR GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/RED

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Pro Trigger od Zev Technologies. Ta instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
uzytkowania produktu oraz przestrzeganie regulacji dotyczacych bezpieczenstwa konsumentéw w Unii
Europejskiej. Prosze doktadnie zapoznac sie z ponizszymi informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo podczas uzytkowania.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem instalacji lub konserwacji.

¢ Unikaj uzywania produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

¢ Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w sposdb, ktéry mdgtby wptynac na jego bezpieczenstwo lub
funkcjonalnos¢.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci i ciepta.

Uzywaj tylko akcesoridw i czeSci zalecanych przez producenta.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

Montaz
1. Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
2. Zdejmij oryginalny spust, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta.
3. Zainstaluj Pro Trigger, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo umiejscowione.
4. Sprawdz, czy spust dziata ptynnie, wykonujgc kilka prébnych sciggniec.
5. Zainstaluj wszystkie zabezpieczenia zgodnie z instrukcjami.

Uzytkowanie

¢ Uzywaj spustu w odpowiednich warunkach, unikajac ekstremalnych temperatur i wilgoci.

¢ Regularnie sprawdzaj dziatanie spustu, aby upewnié sie, ze dziata prawidtowo.

o W przypadku jakichkolwiek probleméw z dziataniem skontaktuj sie z odpowiednim wsparciem
technicznym.

Instrukcje Utylizacji

e Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw niebezpiecznych.

o Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

e Zasiegnij informacji w lokalnych punktach zbiérki lub recyklingu, aby dowiedzie¢ sie, jak prawidtowo
zutylizowad produkt.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Pro Trigger od Zev
Technologies.



PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK®
Kayttoturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® tuotteiden kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, etta
noudattamalla naitd ohjeita voit minimoida riskit ja nauttia tuotteestasi turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty oikein.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi odotetulla tavalla.
Noudata aina paikallisia lakeja ja saantdja tuotteen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta vain hyvaksyttyja GLOCK® malleja tuotteen kanssa.

Varmista, etta kaikki asennusohjeet on suoritettu ennen tuotteen kayttoa.
Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai hairiintynyt.

Al3 koskaan suuntaa asetta kohti itse&si tai muita henkildita.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kaytat tuotetta.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennusohjeet

Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

Poista vanha liipaisin GLOCK®aseestasi ennen uuden asennusta.

Asenna PRO SERIES TRIGGER liipaisin seuraamalla alla olevia vaiheita:
o Aseta liipaisin paikalleen ja varmista, etta se on kunnolla kiinni.
o Tarkista, etta kaikki osat ovat oikein asennettuja ja turvallisia.

5. Suorita testaus varmistaaksesi, etta liipaisin toimii oikein.

PN

Kayttoohjeet

¢ Harjoittele liipaisimen kayttda turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista kayttoa.
¢ Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen liipaisimen kayttoa.

¢ Kaytd aseen mukana tulevia suojavarusteita.

e Seuraa aina turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja.

Havittamisohjeet

e Havita tuote vastuullisesti paikallisten saantdjen ja ohjeiden mukaisesti.

e Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja turvallisesta
havittamisesta.



Yhteystiedot lisatukea varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Muista: Noudattamalla naita ohjeita voit parantaa omaa ja muiden turvallisuutta seka nauttia PRO SERIES
TRIGGERS FOR GLOCK® tuotteista taysipainoisesti.



Sakerhetsinstruktioner for PRO SERIES TRIGGERS
FOR GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES SMALL FRAME
PRO TRIGGER BLK/RED

Introduktion
Tack for att du valt PRO SERIES TRIGGERS FOR GLOCK® fran ZEV TECHNOLOGIES. Denna produkt &r designad

for att forbattra prestandan hos din Glock® pistol. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen |as och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.
Hall produkten utom rackhall for barn och otillbérlig anvandning.

Rapportera omedelbart alla skador eller funktionsfel till en kvalificerad tekniker.
Folj alltid lokala lagar och forordningar angaende vapen och tillbehér.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast produkten med kompatibla Glock® modeller som anges i produktbeskrivningen (17, 19,
22, 23, 34, 35, 26, 27, 31, 32, 33).

Undvik att anvanda produkten om du ar osaker pa dess funktion eller om den verkar defekt.

Anvand skyddsglaségon och hérselskydd vid traning eller anvandning av produkten.

Vid installation, se till att vapnet ar avsakrat och att inget ammunition ar laddad.

Om du upplever problem med avtryckaren, avbryt anvandningen och sdk professionell hjalp.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o

Se till att din Glock® ar avsakrad och att inget ammunition ar laddad.

Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera ZEV TECHNOLOGIES Pro Trigger genom att folja de medféljande
installationsanvisningarna.

Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt innan du anvander vapnet.

[¢]

[¢]

o

2. Anvandning:

o Anvand avtryckaren endast i en saker och kontrollerad miljé.
o Var alltid medveten om ditt skjutomrade och se till att det &r fritt frdn obehériga.
o Utfér regelbundna kontroller av avtryckarens funktionalitet och sakerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Kasta inte produkten i vanligt hushallsavfall.
¢ Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
¢ Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet fér information om saker avfallshantering.



Kontaktinformation for vidare support
For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta en auktoriserad aterférsaljare eller teknisk
support.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvéandning av din ZEV
TECHNOLOGIES Pro Trigger. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani PRO SERIES
TRIGGERS FOR GLOCK® ZEV TECHNOLOGIES
SMALL FRAME PRO TRIGGER BLK/RED

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili Pro Trigger od Zev Technologies. Tento vyrobek je navrzen tak, aby zlepsil vykon

vasi zbrané Glock®. Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouzivani, prosim, peclivé si prectéte tento ndvod a
dodrzujte vsechny pokyny a bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Vzdy pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi manipulaci se zbrani.

Zkontrolujte, zda je zbran prazdna pred instalaci spousté.

Udrzujte zbrart mimo dosah déti a neopravnénych osob.

Pred a po kazdém pouziti zkontrolujte, zda je spoust spravné nainstalovana a funkcni.
V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Nepouzivejte spoust, pokud je poskozena nebo nefunguje spravné.

Nainstalujte vyrobek pouze podle pokynd uvedenych v tomto navodu.

Pokud se objevi jakékoli problémy béhem pouzivani, okamzité prestante spoust pouzivat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Udrzujte zbran a jeji komponenty v Cistoté a dobrém stavu.

Pokyny pro instalaci a pouziti

¢ Instalace:

1. Zkontrolujte, zda je zbran prazdna.

2. Odstrante plvodni spoust podle pokynt vyrobce Glock®.

3. Nainstalujte Pro Trigger podle pokynd vyrobce. Ujistéte se, Ze je spravné umisténa a zajisténa.
4. Zkontrolujte funk¢nost spousté, nez zacnete pouzivat zbran.

¢ Pouziti:

1. Pred pouzitim zkontrolujte, zda je spoust spravné nainstalovana.
2. Pri stisknuti spousté se ujistéte, Ze se citite pohodIné a mate kontrolu nad zbrani.
3. Po kazdém pouziti zkontrolujte spoust a zbraf na zndmky opotiebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci
e Tento vyrobek a jeho ¢asti by mély byt likvidovany v souladu s mistnimi zdkony a predpisy o odpadech.

¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu. Zjistéte, zda existuji specializované programy pro recyklaci
nebo sbhér nebezpecnych odpadl ve vasi oblasti.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, nevahejte se obratit na odbornika nebo
autorizovaného prodejce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu.



Dékujeme vam za dodrzovani téchto pokynl a prejeme vam bezpecné a prijemné pouzivani vaseho Pro Trigger
od Zev Technologies.
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